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GET STAR - FCC ID

power off. Play/pause music. Tap the Multi-function button. Answer/end call ... Activate Siri/Google. Now/Cortana. Tap t 
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1 HOW TO CONNECT 1. Turn on Bluetooth on your mobile device. 2. Ensure that the headset is off, and then press and hold (5 secs) the Multi-function button until the LED flashes blue and you hear an announcement in the headset. 3. Wear the headset and follow the voice-guided connection instructions.
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Multi-function button



2 HOW TO WEAR The neckband can be shaped to fit your neck by bending the Flex zones, for ultimate comfort and stability.



ENGLISH



Flex zone



Did you know? The earbuds can magnetically snap together, or to the magnetic zones on the neckband, for convenient cable management.
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3 HOW TO USE



USB charging port



Vibrator



Magnetic zone Voice button



Magnetic zone



LED



Volume up button Multi-function button Volume down button



Microphone



HOW TO CHARGE Gently pull open the charging cover to expose the USB charging port. It takes approx 1.5 hours to fully charge the headset.
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CALL & MUSIC On/off



Press and hold the Multi-function button for 3 seconds to power on, or 5 seconds to power off



Play/pause music



Tap the Multi-function button



Answer/end call



Tap the Multi-function button



Reject call



Double-tap the Multi-function button



Answer/end call



Detach/attach the Magnetic earbuds



Adjust volume



Tap the Volume up or Volume down buttons



Skip track



Press and hold (1 sec) the Volume up or Volume down button



Activate Siri/Google Now/Cortana



Tap the Voice button, when not on a call



Mute/un-mute microphone



Tap the Voice button, when on a call
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1 COMMENT LE CONNECTER 1. Activez la fonction Bluetooth de votre appareil mobile. 2. Le casque doit être éteint. Appuyez ensuite pendant 5 secondes sur le bouton Multifonction jusqu'à ce que le voyant clignote en bleu et que vous entendiez un message. 3. Portez le casque et suivez les instructions vocales de connexion. 5



Bouton Multifonction



2 COMMENT LE PORTER Le tour de nuque peut prendre la forme de votre cou en tordant les zones flexibles, pour plus de confort et de stabilité.



FRANÇAIS



Zone flexible



Le saviez-vous? Grâce à l'aimant, les embouts peuvent être rassemblés ou adhérer aux zones magnétiques sur le tour de nuque. Le câble est ainsi moins gênant.
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3 COMMENT L'UTILISER Vibrateur



Port de charge USB



Zone magnétique Bouton Voix



Zone magnétique Bouton Volume haut (+) Bouton Multifonction Bouton Volume bas (-)



Voyant DEL



Microphone



COMMENT LE CHARGER Ouvrez avec précaution le couvercle du chargeur pour exposer le port du chargeur USB. Une pile prend environ 1,5 h pour se charger complètement.
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APPELS ET MUSIQUE Marche/arrêt



Appuyez sur le bouton Multifonction pendant 3 secondes pour allumer l'appareil ou pendant 5 secondes pour l'éteindre



Lecture/pause de la musique



Appuyez sur le bouton Multifonction



Répondre/fin d'appel Appuyez sur le bouton Multifonction Refuser un appel



Appuyez brièvement deux fois sur le bouton Multifonction



Répondre/fin d'appel



Détachez/attachez les embouts magnétiques



Ajustement du volume



Appuyez brièvement sur le bouton Augmenter le volume ou Réduire le volume



Sauter une piste



Appuyez sur le bouton Augmenter le volume ou Réduire le volume pendant 1 seconde



Activer les commandes vocales Siri/Google Now/Cortana Activer/désactiver le mode de discrétion du microphone



Appuyez sur le bouton Voix lorsque vous n'êtes pas en cours d'appel Appuyez sur le bouton Voix lorsque vous êtes en cours d'appel
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1 CÓMO CONECTARLO 1. Active Bluetooth en su dispositivo móvil. 2. Asegúrese que el auricular esté apagado y después mantenga presionado (5 segundos) el botón Multifuncional hasta que el indicar LED parpadee en azul y escuche un aviso en el auricular. 3. Use el auricular y siga las instrucciones por voz para su conexión. 9



Botón Multifuncional



2 CÓMO USARLOS Puede doblar la diadema para el cuello a fin de que se ajuste a su cuello doblando las zonas Flex para alcanzar lo máximo en comodidad y estabilidad.



ESPAÑOL



zona Flex



¿Sabía que...? Los audífonos se pueden mantener juntos magnéticamente entre sí o con las zonas magnéticas en la diadema para el cuello para comodidad al manejar los cables.
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3 CÓMO UTILIZARLO



Puerto USB para el cargador



Vibrador



Zona magnética Botón Voz



Zona magnética Botón de Volumen + Botón Multifuncional Botón de Volumen -



LED



Micrófono



CÓMO CARGARLO Jale con cuidado la tapa del cargador para abrir y exponer el puerto de carga USB. Lleva aproximadamente 1.5 horas cargar el auricular por completo.
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LLAMADAS Y MÚSICA Mantenga presionado el botón Encendido/Apagado Multifuncional 3 segundos para encender y 5 segundos para apagar el auricular Reproducir/Pausa de Pulse el botón Multifuncional música Responder/Finalizar Pulse el botón Multifuncional llamadas Rechazar llamadas



Pulse dos veces el botón Multifuncional



Responder/Finalizar llamadas



Libere/Fije los audífonos magnéticos



Ajustar el volumen



Pulse los botones de Volumen + o Volumen -



Saltar pista



Mantenga presionado (1 segundo) el botón Volumen + o Volumen -



Activar Siri/Google Now/Cortana



Pulse el botón Voz cuando no esté en una llamada



Silenciar/ Desactivar silencio del micrófono



Pulse el botón Voz cuando esté en una llamada
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1 COMO CONECTAR 1. Ligue o Bluetooth no seu dispositivo móvel. 2. Certifique-se de que o headset esteja desligado, e depois pressione e segure (5 segundos) o botão Multifuncional até o LED piscar em azul e você ouvir um anúncio no headset. 3. Coloque o headset e siga as instruções de conexão orientadas por voz. 13



Botão Multifuncional



2 COMO USAR A bandana de pescoço pode ser moldada para se ajustar ao seu pescoço dobrandose as zonas flexíveis, para um maior conforto e estabilidade.



PORTUGUÊS



Zona flexível



Você sabia? Os fones de ouvido podem se unir magneticamente, ou se unir às zonas magnéticas na bandana de pescoço, para um gerenciamento conveniente do cabo.
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3 COMO USAR



Entrada USB para carregamento



Vibrador



Zona magnética Botão Voz



Zona magnética Botão de aumentar o volume Botão Multifuncional Botão de diminuir o volume



LED



Microfone



COMO CARREGAR Abra gentilmente a tampa de carregamento para expor a entrada USB para carregamento. Leva aprox. 1,5 hora para carregar completamente o headset.
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CHAMADAS E MÚSICA Ligar/desligar Tocar/pausar a música Atender/terminar chamada Recusar uma chamada



Pressione e segure o botão Multifuncional por 3 segundos para ligar, ou por 5 segundos para desligar Toque no botão Multifuncional Toque no botão Multifuncional Toque duas vezes no botão Multifuncional



Atender/terminar chamada



Soltar/prender os fones de ouvido magnéticos



Ajustar o volume



Toque no botão Aumentar Volume ou Diminuir Volume



Pular faixas



Pressione e segure (1 segundos) o botão Aumentar volume ou Diminuir volume



Ativar o Siri/Google Now/Cortana



Toque no botão Voz, quando não estiver em uma chamada



Microfone mudo/ com som



Toque no botão Voz, quando estiver numa chamada
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GET STAR - FCC ID 

FRANÇAIS. BRANCHEMENT PAR CÂBLE. Prise de 3,5 mm. Connectez le casque à la prise de votre téléphone 3,5 mm à l'aide du c










 








STAR-LORD - FCC ID 

The Bluetooth ®word mark and logos are registered trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks










 








Get Together - FCC ID 

The auxiliary input on the back of Get Together allows you to connect other audio devices to the system. Easy To Use. Wh










 








get started - FCC ID 

Do not attempt to open the headset/headphones or remove the battery. Información importante sobre la seguridad y el func










 








get started under - FCC ID 

PAIR WITH A SECOND MOBILE PHONE. 1 . Turn the Jabra Tag off (press the. Multi-function button for 4 secs) . 2 . Press (4










 








GET THE APP - FCC ID 

Your band is rain, splash and sweat resistant, but please don't submerge it. Remove the band before swimming, soaking in










 








get started in under minutes - FCC ID 

For all support go to jabra.com/support jabra.com/solematemini. QUICK START ... Redial last number Double-tap the Answer










 








• • - FCC ID 
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FCC ID:2AB4XAMP10519T FCC ID:2AB4XAMP10519R 

Page 1. FCC ID:2AB4XAMP10519T. FCC ID:2AB4XAMP10519R.










 








FCC Part 15 - FCC ID 

uncontrolled environment. This equipment is in direct contact with the body of the user under normal operating condition










 








916 MHz FCC ... - FCC ID 

Page 1. 908.4 / 916 MHz. 908.4 / 916 MHz. 908.4 / 916 MHz. FCC:U2ZZW4002A | IC:6924A-ZW4002A.










 








studio view - FCC ID 

Emergency Calls. Make sure your mobile phone is switched on and in a service area. On home screen, tap the phone key and










 








compumax - FCC ID 

3- To keep your tablet in prime operating condition, protect your work area from direct ... illustrations on how to oper










 








Mystery Machine - FCC ID 

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning t










 








O1+%O3 - FCC ID 

WARNING: The direct plug-in adapter is used as disconnect device, the disconnect device shall remain readily operable. 1










 








RMXC3968 Instr.indd - FCC ID 

21 jun. 2013 - faster, pull the trigger further. • To brake, push the trigger. To drive in reverse, push again. • During










 








quit submit - FCC ID 

4 oct. 2013 - 780-00012-01-A. Model No. B0514. Bluetooth® and the Bluetooth® logo are registered trademarks of Bluetooth










 








instructions manual - FCC ID 

21 oct. 2016 - 1. The radio waves emitted by the Bluetooth®. Speaker and Bluetooth® device can affect operation of nearb










 








Safety Information - FCC ID 

The device generates radio waves which may affect the normal operation of personal medical devices such as pacemakers, c










 








Instruction Manual - FCC ID 

Tap the Bluetooth switch to turn on the Bluetooth function. 4. Tap [Add Device ... your computer. • The USB cable (suppl










 








smart ball - FCC ID 

Download the app. Search for the miCoach SMART BALL app in the App Store. Ready to use. Lights off = ball is fully charged. Start the app. 1 . T urn on BluetoothÂ® on your mobile de vic e. 2 . Start the app. 3 . Select language. 4 . T urn up the volu










 








TN902 - FCC ID 

1 W (ERP), adjustable. Antenna polarization. RHCP. RHCP. Antenna HBPW. 110Â°. 90Â°. Read/write distance max. 1500 mm. 4000 mm. Output function. 4-wire, read/write. 4-wire, read/write. Construction rectangular rectangular. Dimensions. 130 Ã— 120 Ã— 60










 








aaccbb - FCC ID 

ins-src-732.28.363_BA Fernbedienung.fm Seite 1 Donnerstag, 13. August 2015 11:16 11. Page 2. 2/4. H. D. E. 08/201. 5. 73. 2.2. 8 .3. 63. 1. 833.89.120. 833.89.121. CR2032. 3V. CR2032. 3V. CR2032. 3V. 1. 2. B. 3. 2. 833.89.120. 833.89.121. C. C1. S1. 










 








Moto Surround - FCC ID 

Compliance, Motorola Mobility UK Ltd., Redwood, Crockford Lane, Chineham Business .... license to use that arises by ope
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